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What’s Happening at OLF This Week? 
¿Qué Está Pasando en OLF Esta Semana? 

Monday 
Lunes 

23rd 

Bible Buddies Group/Grupo de amigos de la biblia (En) 12pm       Altar Server Practce (Sanctuary) 4pm            
Young Adult Choir/Coro de jóvenes Adulto s(En)  5:30pm       Bilingual Choir 6:30pm        
Vigil Mass Choir/Coro de la misa de vigilia 5:30pm    Clase Biblica en Español 6pm         
Apóstoles de la Palabra 6pm     La Busqueda 6pm     Ultreya (Sp) 7pm   

Tuesday 
Martes 

24th  

Wednesday 
Miercoles 

25th TOPS Group 8:30am     Rosary Group/Grupo del Rosario 9am     OLF Book Group (En)9am       

Thursday 
Jueves 

26th Soup Kitchen/Comedor de Beneficencia 11am-1pm      

Friday 
Viernes 

27th 
Children’s Choir Practice/Ensayo del coro de niños  4-5pm 

The Most Sacred Heart of Jesus Procession & Mass/Sagrado Corazón de Jesús Procesión y Misa 

Saturday 
Sabado 

28th  

Sunday 
Domingo 

29th  

 
Welcome to our Parish 

We welcome all our visitors. 
May your time with us be grace-filled 
and may the Lord Jesus Christ bless 

you and your loved ones. 

Bienvenidos a la Parroquia de 
Nuestra Señora de Fátima 
Damos la bienvenida a todos 

nuestros visitantes. Que tu tiempo con 
nosotros esté lleno de gracia y que el 

Señor Jesucristo te bendiga a ti y a tus 
seres queridos 

LITURGICAL  SCHEDULE/HORARIO LITÚRGICO 

Weekday Masses/Mísa Diaria 

Monday/Lunes 7:00 am      Eng Communion Service/Servicio de Comunión 

Tues - Fri/Mar.-Vie.   7:00am       Eng. Mass/Misa en Ingles  

  7:30am       Rosary/Rosario  

Tue/Mar & Thurs/Juev 7:00pm      Misa en Español 

Adoration/Adoracion al Santismo  

Monday/Lunes 7am- Friday/Viernes  7pm  Adoration Chapel/Capilla de Adoracion 

   Thursday/Jueves  6:00pm  Holy Hour/Hora Santa 

Reconciliation/Reconciliación:   

Tuesday/Martes 5:30pm to 6:45pm  Church Confessional   

Thursday /Jueves 6:00—6:50pm         During Holy Hour   

Saturday/Sabado 3:30pm to 4:30pm   Chapel Confessional  

Weekend Schedule/Horario de Misas Fin de Semana  

Saturday Vigil (En) 5:00pm    

Sabado Misa de Vigilia 7:00pm    

Sunday (En) 8:30am    

Domingo (Sp) 11:30am    

First Friday & Saturday/Primer Viernes Y Sabado 

First Friday Mass/Misa de Primer Viernes  7:00pm Español  

First Saturday Rosary/Primer Sábado Rosario  6:30am Bilingual/Bilingüe  

First Saturday Mass/Primer Sábado Misa 7:00am Bilingual/Bilingüe  

 followed by 15 minutes of reflection/Seguido de 15min de reflexión   

  

OFFICE HOURS/HORAS DE 
OFICINA 

200 N DALE RD, MOSES LAKE 
WA 98837 

Monday-Friday/Lunes-Viernes  
9am to 5pm             

Closed for lunch/Cerrado por Lonche 
 12pm-1pm 

Phone/Teléfono:  
509-765-6729 

Website/Sitio Web: 
www.OLF.Church 

If you have a group or event that you would like added to the schedule, please contact the parish office. Thank you! 
Si tiene algún grupo o evento que le gustaría añadir al calendario, por favor, comuníquese con la oficina parroquial. ¡Gracias! 
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Announcements/Anuncios: 

 HELP NEEDED! We need both Adults and Youth helpers for K4J Camp this summer! 
Please contact Carrie Tatum if you would like to volunteer to help this year (Sign up QR code 
on page 11) 

 ¡SE NECESITA AYUDA! Necesitamos ayudantes adultos y jóvenes para el 
 Campamento de niños K4J este verano. Si te gustaría ser voluntario este año,  c o n t a c t a 
con Carrie  Tatum. 

 Join us Friday, June 27th in honor of the Most Sacred Heart of Jesus-More details on Page 14! 
 Únase a nosotros el viernes 27 de junio en honor al Sagrado Corazón de Jesús.  
 ¡Más detalles en la página 14! 

Attention/Atención: 
If you would like an announcement printed in the weekly  bulletin, or 

would like to have your  business advertised, please email your 
request to/Si desea que se publique un 

anuncio en el boletín semanal o que se anuncie su  negocio, envíe su solicitud 
por correo electrónico a: 
Pastor@OLF.Church 

& Administrator@OLF.Church 
& OfficeManager@OLF.Church 

Requests must be submitted the week  prior to being put in the  bulletin/Las 
solicitudes deben enviarse la semana anterior a su publicación en el boletín. 

If you have any questions regarding this, please call the parish office/Si tiene 
alguna pregunta al respecto, llame a la oficina parroquial. 

Father César's Agenda  
For the week of June 23-29 

Monday:       
Tuesday: 5:30pm Confessions 
  7pm Mass 
Wednesday:  
Thursday: 6-7 Holy Hour/Confessions 
  7pm Sp Mass 
Friday:  
Saturday: 330-430 Confessions 
  Regular Mass Schedule 
Sunday: Regular Mass Schedule 
   

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION 
REGISTRO DE EDUCACIÓN RELIGIOSA 

 
Monday June 23rd, registration opens for 

2nd year students only.  

A copy of the child’s birth certificate and any 
prior sacrament certificates are due at the 

time of registration! We will not accept 
registrations without all documents.  

Monday June 30th Registration opens for 
all students.  

El lunes 23 de junio abren las 
inscripciones solo para estudiantes de 

segundo año. 
Deben presentar una copia del acta de 

nacimiento del niño y de cualquier 
certificado de sacramento previo al 
momento de la inscripción. No se 

aceptarán inscripciones sin todos los 
documentos. 

 
El lunes 30 de junio abren las inscripciones 

para todos los estudiantes. 

Join us in thanking Cleo Stevens for her many 
many many years of faithful music ministry to our 
parish! Cleo is officially retiring from the choir, and 
we are so grateful for her dedication and service. 
We’ll celebrate her with cake, treats, and coffee 

following the 8:30 AM Mass on Sunday, June 
22nd. 

All are welcome to come show your appreciation 
and share in the joy! 
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Dear Parish Family, 
 
Our Solemnity this weekend has the old Latin name of ‘Corpus Christi’, Latin words meaning “Body of 
Christ.” That Latin name involves a deliberate play on words – if you will: Corpus Christi, Body of Christ refers 
to the sacramental presence of Christ in the Eucharist, but body of Christ also refers to us, the church. 

How many times does Paul remind us: but you, you are the body of Christ. Drawing on this play on words, St. 
Augustine tells his 4th century congregation that we who receive the Body of Christ, become the body of Christ. 

“We become what we receive”. This phrase and this Solemnity of Corpus Christi recalls the larger mystery of the Eucharist: that in and 
through the Eucharist of the Lord’s Table, we become church; we become the body of Christ for the world.  

Theologians and spiritual writers like to point out that the celebration of the Eucharist involves a double transformation, a double 
change; the transformation not only of the bread and wine into the body and blood of Christ, but also the transformation of us 
who receive the sacrament into the body of Christ. As I like to say: at Mass, at the end of communion – the mystery is not only that 
the Eucharist passes from the Lord’s table to the tabernacle, the mystery is also that the Eucharist passes from the Lord’s table to us: 
the few moments of silence that follows communion is a time for all of us to take in the Eucharistic mystery: that all of us together 
and individually, we have now become the body of Christ. We have become the sacrament of Christ’s presence in the world. 
    

How does this happen? What makes this all possible? The answer is right there in the Eucharistic prayer that we pray every Sunday. 
Remember the words: we pray that the Spirit would transform, change these gifts to become for us the body and blood of Christ and then 
several paragraphs later, we pray that the Spirit would complete this work of transformation by making us of one body, the body of Christ. And 
so this word “change” “transformation” and our willingness to be changed or transformed ends up as a major theme for this feast of 
Corpus Christi.  

The change that the Eucharist wants to bring about in us, I really believe, is something interior, something spiritual. It is the 
attitude that says: what’s the next step that I am being called to take in life whether that’s in my relationship to the Lord, the place 
that faith has in my life, or whether it’s in relationship to my life’s journey. What’s the next step that I am being called to take in life 
and am I open to the change, the transformation that step surely will bring with it.   

This is the time of the year when lots of folks are thinking about the next step in life: students who are graduating – this is an 
enormous question. Lots of folks getting married at this time of the year: a huge step into the future that surely will mean change, 
transformation.  

Parents who become empty nesters as children graduate and leave home: what’s the next step – what’s my openness to the change, 
the transformation that is facing me with this step? Lots of us in retirement years: this continues to be a big question: what’s the 
next step that I am being called to take in life? 

Change, transformation in the context of the Eucharist: what’s the next step that the Lord might be calling me to deepen my faith, to 
better be Christ to the world, to be the sacrament of his presence? And am I spiritually open to the change, the transformation that 
that step would mean for me? 

Corpus Christi: a feast that links the Eucharist to the church – in receiving the Body of Christ, we become the body of Christ; the 
Church. Corpus Christi, a feast that celebrates the transformation of simple gifts so that we in turn might be changed, transformed 
to become Christ’s presence in the world. But that’s the question: what is the change, the transformation, that next step that Christ 
might be inviting us to, and how open are we to leaving behind the safe and secure and embracing the next step in life as a way of 
being the sacrament, the body of Christ to the world. 

Happy Solemnity if Corpus Christi 
 
Greetings and Blessings, 
Rev. César Vega-Mendoza 
Pastor 

Letter From Father César  
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Querida familia parroquial: 
 
Nuestra Solemnidad de este fin de semana tiene el antiguo nombre en latín de 'Corpus Christi' Palabras latinas 
que significan “Cuerpo de Cristo”. Ese nombre en latín implica un juego de palabras deliberado, por así decirlo: 
Corpus Christi, Cuerpo de Cristo se refiere a la presencia sacramental de Cristo en la Eucaristía, pero cuerpo de 
Cristo también se refiere a nosotros, la Iglesia. 
 
Cuántas veces nos recuerda San Pablo: «Pero ustedes son el Cuerpo de Cristo». Con este juego de palabras, San 

Agustín dice a su congregación del siglo IV que quienes recibimos el Cuerpo de Cristo nos convertimos en el cuerpo de Cristo. «Nos 
convertimos en lo que recibimos». Esta frase y esta solemnidad del Corpus Christi recuerdan el misterio más amplio de la Eucaristía: que en y 
a través de la Eucaristía de la Mesa del Señor, nos convertimos en Iglesia; nos convertimos en el Cuerpo de Cristo para el mundo. 
 
A los teólogos y escritores espirituales les gusta señalar que la celebración de la Eucaristía implica una doble transformación, un doble 
cambio: la transformación no solo del pan y el vino en el cuerpo y la sangre de Cristo, sino también la transformación de nosotros, que 
recibimos el sacramento, en el cuerpo de Cristo. Como me gusta decir: en la Misa, al final de la comunión, el misterio no es solo que la 
Eucaristía pase de la Mesa del Señor al Sagrario, sino también que la Eucaristía pase de la Mesa del Señor a nosotros: los breves 
momentos de silencio que siguen a la comunión son un momento para que todos asimilemos el misterio Eucarístico: que todos juntos e 
individualmente, nos hemos convertido en el cuerpo de Cristo. Nos hemos convertido en el sacramento de la presencia de Cristo en el 
mundo, la Iglesia.     
 
¿Cómo sucede esto? ¿Qué hace posible todo esto? La respuesta está en la Plegaria Eucarística que rezamos cada domingo. Recuerden las 
palabras: oramos para que el Espíritu transforme, transforme estos dones para que se conviertan para nosotros en el Cuerpo y la Sangre de Cristo. Y 
luego, varios párrafos después, oramos para que el Espíritu complete esta obra de transformación haciéndonos un solo cuerpo, el Cuerpo de Cristo. 
Así, esta palabra «cambio», «transformación», y nuestra disposición a ser transformados se convierte en el tema principal de esta fiesta del 
Corpus Christi. 
 
Creo firmemente que el cambio que la Eucaristía quiere producir en nosotros es algo interior, algo espiritual. Es la actitud que dice: 
¿cuál es el siguiente paso que estoy llamado a dar en la vida, ya sea en mi relación con el Señor, el lugar que ocupa la fe en mi vida o en 
relación con mi camino vital? ¿Cuál es el siguiente paso que estoy llamado a dar? ¿Estoy abierto al cambio, a la transformación que ese 
paso sin duda traerá consigo?   
 
Esta es la época del año en que muchos piensan en el siguiente paso en la vida: para los estudiantes que se gradúan esta es una pregunta 
crucial. Muchos se casan en esta época del año: un gran paso hacia el futuro que sin duda significará cambio y transformación. 
 
Padres que se quedan sin hijos cuando se gradúan y se van de casa: ¿cuál es el siguiente paso? ¿Cuál es mi disposición al cambio, a la 
transformación que me espera con este paso? Muchos de ustedes, en la jubilación, esta sigue siendo una gran pregunta: ¿cuál es el 
siguiente paso que estoy llamado a dar en la vida? 
 
Cambio, transformación en el contexto de la Eucaristía: ¿Cuál es el siguiente paso que el Señor podría estar llamándome para profundizar 
mi fe, para ser mejor Cristo para el mundo, para ser el sacramento de su presencia? ¿Estoy espiritualmente abierto al cambio, a la 
transformación que ese paso significaría para mí? 
 
Corpus Christi, una fiesta que vincula la Eucaristía con la Iglesia. Al recibir el Cuerpo de Cristo, nos convertimos en el cuerpo de Cristo; la 
Iglesia. Corpus Christi, una fiesta que celebra la transformación de dones sencillos para que, a su vez, seamos transformados y nos 
convirtamos en la presencia de Cristo en el mundo. Pero esa es la pregunta: ¿cuál es el cambio, la transformación, ese siguiente paso al 
que Cristo podría invitarnos? ¿Qué tan abiertos estamos a dejar atrás la seguridad y aceptar el siguiente paso en la vida como una forma 
de ser el sacramento, el cuerpo de Cristo para el mundo? 
 
Feliz Solemnidad del Corpus Christi 
 
Saludos y Bendiciones, 
Rev. César Vega-Mendoza 
Párroco 

Carta Del Padre César 
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Reflection 

Corpus Christi Year C celebrates the gift of the Eucharist, a central mystery 
of our faith. The readings remind us of Christ’s love and how he offers 
himself to unite us with God and with one another. These reflections 
explore the themes of the eternal priesthood, God’s generous love, and his 
covenant with us. 

Christ as the Eternal Priest 
In the first reading from Genesis, Melchizedek brings bread and wine as an offering. This act points to Jesus, who is 
the eternal priest. Jesus continues this priesthood in the Eucharist, offering himself to the Father for our salvation. The 
role of a priest is to mediate between God and humanity. Melchizedek’s offering reminds us of the sacred role of 
Jesus as the one who connects us to God. In the Eucharist, Jesus gives us his Body and Blood, making his priesthood 
present to us in every Mass. 
Corpus Christi calls us to reflect on this great gift of the Eucharist. Jesus, our eternal priest, sacrifices himself out of 
love. We are invited to respond with faith and gratitude, knowing that he is always with us through the Eucharist. 

God’s Generous Love 
The Gospel story of the feeding of the crowd reminds us of God’s abundant love. Jesus takes what little food the 
disciples have and multiplies it to feed thousands. This points to the Eucharist, where God provides for the deepest 
needs of our souls. The Eucharist shows us how much God cares for us. It is a reminder that his love is never limited 
and that he always wants to share his blessings with us. Like the crowd in the Gospel, we are called to trust in God’s 
care and turn to him in faith. 
Corpus Christi helps us remember that the Eucharist is a sign of God’s love. It strengthens us to love others as God 
loves us. Just as Jesus fed the crowd, we are called to share what we have with those in need. 

God’s Covenant with His People 
In Genesis, Melchizedek’s offering of bread and wine reflects God’s covenant with his people. The Gospel story of 
Jesus feeding the crowd also points to this covenant. Both remind us that God is faithful and keeps his promises. 
The Eucharist is the new covenant that Jesus made with us through his Body and Blood. It is a sign of God’s love and 
faithfulness to his people. Every time we receive the Eucharist, we renew our relationship with God and remember his 
promise to be with us always. 
Corpus Christi Year C reminds us of the deep bond we share with God through the Eucharist. It is a moment to reflect 
on his faithfulness and how we can live as part of his covenant. This includes loving others, staying faithful to God, 
and trusting in his care. 

The Eucharist invites us to deepen our faith and live in love and service. Corpus Christi Year C helps us focus on the 
ways Jesus strengthens us through the gift of his Body and Blood. Let us open our hearts to receive this gift with 
gratitude and share his love with others. 

SCRIPTURE READINGS: 
First Reading - Genesis 14:18-20 
Responsorial Psalm –  Psalm 110 
Second Reading –  1 Corinthians 11:23-26 
Gospel – Luke 9:11B-17 

Prayer 

Lord Jesus, we thank you for the gift of the Eucharist. Help us to see your love in every Mass and to live as your faithful follow-
ers. Teach us to trust in you and to share your blessings with others. Strengthen our faith and guide us closer to you each day. 

Amen.  
Reflection Questions 

 How does the Eucharist remind me of Jesus’ role as the eternal priest? 
 What does it mean to me that Jesus offers himself to the Father for my salvation? 

 How can I express my gratitude for the gift of the Eucharist in my daily life? 

Then taking the five loaves and the two fish, and looking up to heaven,  
he said the blessing over them, broke them, and gave them to the disciples  

to set before the crowd.  

Young Catholics  

Luke 9:16  
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Oración 
Señor Jesús, te damos gracias por el don de la Eucaristía. Ayúdanos a ver tu amor en cada misa y a vivir como tus fieles 

seguidores. Enséñanos a confiar en ti y a compartir tus bendiciones. Fortalece nuestra fe y guíanos cada día más cerca de ti. 
Amén. 

Preguntas para la reflexión 

 ¿Cómo me recuerda la Eucaristía el papel de Jesús como sacerdote eterno? 

 ¿Qué significa para mí que Jesús se ofrezca al Padre por mi salvación? 

 ¿Cómo puedo expresar mi gratitud por el don de la Eucaristía en mi vida diaria? 

Luego tomó los cinco panes y los dos peces, y levantando los ojos al cielo, los 
bendijo, los partió y los dio a sus discípulos para que los sirvieran a la multitud. 

Reflexión 

El Año C de Corpus Christi celebra el don de la Eucaristía, misterio central de 
nuestra fe. Las lecturas nos recuerdan el amor de Cristo y cómo se ofrece para 
unirnos a Dios y entre nosotros. Estas reflexiones exploran los temas del 
sacerdocio eterno, el amor generoso de Dios y su alianza con nosotros. 

Cristo como Sacerdote Eterno 
En la primera lectura del Génesis, Melquisedec ofrece pan y vino como ofrenda. Este acto señala a Jesús, quien es el 
sacerdote eterno. Jesús continúa este sacerdocio en la Eucaristía, ofreciéndose al Padre por nuestra salvación. El papel 
del sacerdote es mediar entre Dios y la humanidad. La ofrenda de Melquisedec nos recuerda el papel sagrado de Jesús 
como quien nos conecta con Dios. En la Eucaristía, Jesús nos da su Cuerpo y su Sangre, haciéndonos presente su 
sacerdocio en cada Misa. 
Corpus Christi nos invita a reflexionar sobre este gran don de la Eucaristía. Jesús, nuestro sacerdote eterno, se 
sacrifica por amor. Estamos invitados a responder con fe y gratitud, sabiendo que él siempre está con nosotros a través 
de la Eucaristía. 

El amor generoso de Dios 
El relato evangélico de la alimentación de la multitud nos recuerda el abundante amor de Dios. Jesús toma el poco 
alimento que tenían los discípulos y lo multiplica para alimentar a miles. Esto nos lleva a la Eucaristía, donde Dios 
provee para las necesidades más profundas de nuestras almas. La Eucaristía nos muestra cuánto nos cuida Dios. Es un 
recordatorio de que su amor nunca tiene límites y que siempre quiere compartir sus bendiciones con nosotros. Al igual 
que la multitud del Evangelio, estamos llamados a confiar en el cuidado de Dios y a acudir a él con fe. 
El Corpus Christi nos ayuda a recordar que la Eucaristía es un signo del amor de Dios. Nos fortalece para amar a los 
demás como Dios nos ama. Así como Jesús alimentó a la multitud, estamos llamados a compartir lo que tenemos con 
los necesitados. 

La alianza de Dios con su pueblo 
En el Génesis, la ofrenda de pan y vino de Melquisedec refleja la alianza de Dios con su pueblo. El relato evangélico 
de Jesús alimentando a la multitud también apunta a esta alianza. Ambos nos recuerdan que Dios es fiel y cumple sus 
promesas. 
La Eucaristía es la nueva alianza que Jesús hizo con nosotros a través de su Cuerpo y Sangre. Es un signo del amor y 
la fidelidad de Dios a su pueblo. Cada vez que recibimos la Eucaristía, renovamos nuestra relación con Dios y 
recordamos su promesa de estar siempre con nosotros. 
El Corpus Christi Año C nos recuerda el profundo vínculo que compartimos con Dios a través de la Eucaristía. Es un 
momento para reflexionar sobre su fidelidad y cómo podemos vivir como parte de su alianza. Esto incluye amar a los 
demás, permanecer fieles a Dios y confiar en su cuidado. 

La Eucaristía nos invita a profundizar nuestra fe y a vivir en el amor y el servicio. El Corpus Christi Año C nos ayuda 
a centrarnos en las maneras en que Jesús nos fortalece a través del don de su Cuerpo y Sangre. Abramos nuestros 
corazones para recibir este don con gratitud y compartir su amor con los demás. 

LECTURAS ESCRITAS: 
Primera Lectura – Génesis 14:18-20 
Salmo Responsorial – Salmo 110 
 Segunda Lectura – 1 Corintios 11:23-26  
Evangelio – Lucas 9:11B-17  

Lucas 9:16 
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CONEXION FAMILIAR  

Lectura del Evangelio: Lucas 9:11b-17  
Todos comieron y se saciaron.  

En nuestra era de comida rápida y comer para llevar, las 
familias a menudo se dan cuenta de que no comen juntas 
en la mesa. En familia, repasen la semana pasada y 
recuerden cuántas comidas comieron juntos y cuántas 
solos o con prisas.  

En la Biblia, las comidas se consideran mucho más que un 
medio para satisfacer una necesidad física. El pueblo 
hebreo consideraba la comida una forma de expresar y 
fortalecer su relación mutua bajo el pacto de Dios. No es 
casualidad que las comidas sean a menudo el escenario de 
las enseñanzas y los milagros de Jesús en los Evangelios. 
En el Evangelio de este domingo, escuchamos la historia 
de Jesús alimentando a una multitud de 5000 personas.  

Lean el Evangelio de este domingo, Lucas 9:11b-17. Hablen 
sobre los tipos de hambre que las personas tienen, 
además del hambre física. Describan las hambres que 
alimenta una familia (amor, compasión, perdón, risa, etc.). 
Demos gracias juntos por el alimento que Jesús nos da y 
que celebramos este domingo en la fiesta del Cuerpo y la 
Sangre de Jesús. Comprométanse a compartir esta cena 
eucarística en familia.  

FAMILY CONNECTION  

Gospel Reading: Luke 9:11b-17 
They all ate and were satisfied. 

In our age of fast food and eating on the go, families often 
find that they are not eating meals together at a dinner 
table. As a family, look back over the past week and recall 
how many meals were eaten together and how many meals 
were eaten alone or on the run. 

In the Bible, meals are seen as much more than a means to 
satisfy a physical need. The Hebrew people viewed eating a 
meal as a way of expressing and strengthening their 
relationship to one another under God's covenant. It is no 
coincidence that meals are often the setting of Jesus' 
teaching and miracles in the Gospels. In this Sunday's 
Gospel, we hear the story of Jesus feeding the crowd of 
5,000 people. 

Read this Sunday's Gospel, Luke 9:11b-17. Talk about the 
kinds of hungers that people have in addition to physical 
hunger. Describe the hungers that a family nourishes (love, 
compassion, forgiveness, laughter, and so on). Together 
give thanks for the food that Jesus gives us that we 
celebrate on this Sunday's feast of the Body and Blood of 
Jesus. Make a commitment to share in this Eucharistic meal 
together as a family. 

Loyola Press 

Religious Education Registration:  
Monday June 23rd registration opens for 2nd year students only.  

Monday June 30th Registration opens for all students.  
A copy of the child’s birth certificate and any prior sacrament certificates 

are due at the time of registration! We will not accept registrations 
without all documents.  

Inscripción a Educación Religiosa: 
El lunes 23 de junio se abre la inscripción solo para estudiantes de 

segundo año. 
El lunes 30 de junio se abre la inscripción para todos los estudiantes. 
Debe presentar una copia del acta de nacimiento del niño y de cualquier 

certificado de sacramento previo al momento de la inscripción. No se 
aceptarán inscripciones sin todos los documentos. 

Dates to Remember/Fechas para recordar: 
 Confirmation Practice/Práctica de confirmación: 6/29/2025 5pm 

http://www.usccb.org/bible/luke/9
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Atención:  Si está planeando una fiesta de quince años en 2025, 
comuníquese con la oficina. La quinceañera debe asistir a una clase de 
6 semanas antes del día de su fiesta. Si tiene preguntas o desea 
obtener más información, comuníquese con: Darianna Vela (509) 989 
6625 
If you are planning a Quinceañera in 2025 please contact the office. The 
Quinceañera needs to attend a 6 week class before her Quinceañera 
day.  For questions or more information,  contact: Darianna Vela (509) 
989 6625 
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     Eucharistic Ministry to the 
 Homebound and  
Nursing Homes 

If anyone knows of a parishioner or 
someone who is homebound or in 

one of the local nursing homes  who 
would  like to  receive Holy 

Communion, please call  Carrie 
Tatum 509-989-6591 

PRAYER  REQUESTS/PETICIONES  DE ORACIÓN 
Repose of the Soul/Reposo del Alma   

 Joseph J Cassiano Jr., Andrea Rodriguez, Everardo Martinez, Maria Trinidad Covarubias Castaneda, Valentin Meza, Gordon Minnis , Jean Minnis, Gene Hanover, Frank 
Delgado, Beatrice Sampson, Rochelle Runnels, Patrick Owen,  Paula Ybarra, Cesar Hernandez,  Danny Jalomo,, Juanita Torres,  Catalina Longoria, Tomasa Alvarado, 
Rosita Reyna, Consuelo Meza, Charles Determan, Juan Luis Medina Perez, Gabriel Lazo, Jorge Negrete, Bill Herup, Robert Gonzalez Jr., Antoinette Wilcoxson, Manolo 
Pruneda, Bert Morales, Kristin Vedder, Lloyd Arbaugh, Adrian Baeza Escobedo,  Roberto DeLeon, Pat Ramirez, Damien Rocha, Jesus Delgado, Rojelio Adame, 
Brian Wilson, Rolando Adame, David Adame, Kim Hoiness, Sebastian Baker, Adriel Miranda, Maria Hernandez, Marchell R Espinoza, Reyes De La Cruz, Diana Keller, 
Mitzy Cruz,  Maria Cruz Rodriguez, Helen Theis, Anthony Homer, Mitchell Thompson, Daniel Zarate, Zendaya Martinez, Leroy Gonzalez, Jessie Jimenez, Nickie Anderson, 
Lorna Paola Villanueva 
Physical/Spiritual Health/Sanación Física y Espiritual      

Ayala Avalos,  Dolores Carvalho, Lucy Messer, William McCormick, Jean Agbisit, Lorraine Medrano, Anita Huerta, Corinne Geblin, Gina Ruiz, Francisca Garcia, Fran Bill, 

Jill Murray, Sally Richards, Corina Miranda, Minga Rubio, Darlene Boechler, Gail Altenhofen, Diane Stevenson, Don Adolfson, Bev Minnis 

Military/Militar 

 Daniel Jay, Shane Herup, James Herron, Christopher E. Uvalle,  David Martinez, Paul E. Hanover, John Herup,  JC  Hernández, Bettany Noregas 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 

Saturday 
Sabado 

21st 
5pm:    Amparo Ruiz (D), Zendaya Martinez (D) 
7pm:   

Sunday 
Domingo 

22nd 

8:30am:   Richard & Lois Krcma (A), Fidel Cortez Jr (B), William McCormick (L), Rhodora 
McCormick (L), Ryan Bingham (L) 
11:30am:  Fidel Cortez Jr (B), Maria Hernandez (D), Bryan Lopez  (B), Familia Lopez-Fuentes 
(L), Almas de Purgatorio   

Tuesday 
Martes 

24th 
7am:  Souls of Purgatory 
7pm:  Almas de Purgatorio 

Wednesday 
Miercoles 

25th 7am:  Souls of Purgatory 

Thursday 
Jueves 

26th 
7am:   Souls of Purgatory 
7pm:  Almas de Purgatorio, Ana Rose Clemente (B) 

Friday  
Viernes 

27th 7am:   Hilary Tucker (B), Confirmation Students, Souls of Purgatory  

Ministerio Eucarístico a los 
confinados en sus hogares y 

hogares de ancianos 

Si alguien conoce a un feligrés o 
alguien que está confinado en su 
casa o en uno de los hogares de 

ancianos locales que quisiera recibir 
la Sagrada Comunión,  

llame a Nilda Vela   509-989-6625 
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We have collected 60% of the pledge goal for 2025! 
A total of $51,390 has been donated.  

 Please scan the QR code and make your pledge 
today! 

Parish Finances 
Average Monthly Operational Expenses 
Gastos operativos mensuales promedio:    
 This includes the cost of: Utilities, Payroll, Parish 
Programs & Ministries, Quarterly/Annual Taxes, etc/ Esto incluye: 
servicios públicos, nómina, programas y ministerios parroquiales, 
impuestos trimestrales/anuales, etc. 
 The normal Weekend Collections provide ALL of the 
funding for these expenses!/¡Las colectas normales de fin de 
semana proporcionan TODOS los fondos para estos gastos! 
 

June Collections by Week/  
Colecciones de Junio por semana: 

Estimated Monthly Expenses: $85,000 
 1st Week:  $15,783 
 2nd Week: $10,712 
 3rd Week: $9,129 
 4th Week: $ 
 5th Week:  
   TOTAL: $35,624.00   
   Total Deficit: $42,165.00 
Building Fund June Totals/ 
Totales de Mayo del Fondo de Construcción: 
  Incomes/Ingresos: $33,237.00 
  This includes all donations to the building fund, and 
incomes from fundraisers and events held in the fatima center/Esto 
incluye todas las donaciones al fondo de construcción y los ingresos 
de las recaudaciones de fondos y eventos celebrados en el centro de 
Fátima.  

$85,000 

Stewardship doesn't just include monetary 
donations! 

¡Corresponsabilidad no solo incluye 
donaciones monetarias! 

If you are interested in donating your time or services 
to the church in any way, please reach out to the 

parish office. 
Si está interesado en donar su tiempo o servicios a la 

iglesia de cualquier manera, comuníquese con la 
oficina parroquial. 

OurLadyofFatima26.Flocknote.com 
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If you have been abused or 
victimized by a member of the 
Catholic clergy, please believe 
in the possibility for hope, 

help and healing. We encourage you to come forward and 
speak out. The Yakima Diocese has a sexual abuse hotline for 
those who wish to report some incident concerning that issue 
as regards to a bishop, priest, deacon or diocesan employee or 
volunteer. Our diocese provides a private/confidential phone 
line for those wishing to report incidents of sexual abuse 
regarding clergy, diocesan or church employees or volunteers 
1-888-276-4490. 

SEXUAL ABUSE HOTLINE/ 
LÍNEA DIRECTA DE ABUSO 

SEXUAL 

You are invited to become a 
Brother Knight! 
Charity, Unity, Fraternity and 
Patriotism 

Serve as our core values 
Meeting’s at 7:00pm 1

st
 & 3

rd
 Thursdays 

St. John of the Cross Room - Fatima Center 
Estás invitado a convertirte en un hermano Caballero de 
Colon! 
Caridad, unidad, fraternidad y patriotismo 
Servir como nuestros valores centrales 
Reuniones a las 7:00 pm 1er y 3 de jueves 
San Juan de la sala de cruz - Centro Fátima 
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Heavenly Father, may the faith you have 
given us in your son, Jesus Christ, our 
brother, and the flame of charity enkindled 
in our hearts by the Holy Spirit, awaken in 
us our gratitude for the Diocese of Yakima 
and its 75th year of sharing your love 
across Central Washington State. 
Grant us your grace to continue cultivating 
your word for subsequent generations of 
believers. Inspire in us the courage and the 
fortitude to share your presence to all 
whose lives we touch regardless of 
language, race, culture or legal status. 
Transform us into your disciples. Help us 
to 
bring saints out of sinners, martyrs from 
the persecuted and good out of every evil. 
Assist us in imitating the Blessed Virgin 
Mary in pondering your presence among 
us. 
May the grace of this Diocese of Yakima 
Jubilee celebration strengthen us as we 
unite our efforts with fellow Pilgrims of 
Hope in our universal Church. May our 
yearning for heaven become the 
transforming reality for our work here on 
earth. May that same yearning bring the 
peace and joy of Jesus Christ into the lives 
of those we touch. 
To you our God, Father, Son and Holy 
Spirit, Be eternally blessed with glory and 
praise forever. 
Amen 

Padre celestial, que la fe que nos has dado en tu 
hijo Jesucristo, nuestro hermano, y que la llama 
de la caridad que has encendido en nuestros 
corazones por medio del Espíritu Santo, nos 
despierte la gratitud por la Diócesis de Yakima 
en su 75aniversario de compartir tu amor por 
todo el centro del Estado de Washington. 
Danos tu gracia para continuar cultivando tu 
palabra a las siguientes generaciones de 
creyentes. Inspira en nosotros la valentía y la 
fortaleza para compartir tu presencia con todas 
aquellas vidas que tocamos sin importar el 
idioma, la raza, la cultura o el estatus legal. 
Transfórmanos en discípulos tuyos. Ayúdanos 
a convertir a los pecadores en santos, en 
mártires a los perseguidos y a convertir el mal 
en bien. Ayúdanos a imitar a la Santísima 
Virgen María y a meditar tu presencia entre 
nosotros. 
Que la gracia de la celebración del jubileo en 
esta diócesis nos fortalezca mientras unimos 
nuestras fuerzas con nuestros hermanos 
peregrinos de la esperanza en nuestra Iglesia 
Universal. Que nuestro anhelo por el cielo 
llegue a ser la realidad transformadora para 
nuestro trabajo aquí en la tierra. Que ese 
mismo anhelo traiga la paz y el gozo de 
Jesucristo a nuestras vidas y a las vidas que 
tocamos. 
Que nuestro Dios, Padre, Hijo y Espíritu Santo, 
sea eternamente bendecido, glorificado y 
alabado por siempre. 
Amén. 

 

    Divine Mercy Broadcasting 

KDMB 88.7 fm 

    your local catholic radio station 

    EWTN Affiliate         

Broadcasting 24/7 

We invite you to tune in at any time and listen to a variety of the best in Catholic radio programming that is always 
faith-filled, engaging and life-changing!  Whether you listen at home or on the road, you will find a program to 
teach, inspire and renew you on your journey in the Catholic Faith. From “EWTN Open Line” and “Mother Angelica 
Live Classics” to the Daily Mass and “Catholic Answers”, there is something for everyone. 

 A program schedule is available at www.divinemercybroadcasting.com or on the Kiosk board in the church 
gathering space. 

Divine Mercy Broadcasting exists for the Glory of God and the sanctification of souls. Please pray for this 
apostolate. We are listener supported and rely on the generosity of our donors to stay on the air. Please help us in this 
effort with your financial gift and together we can spread the Good News of Jesus Christ and the Truths of the 
Catholic Faith. Divine Mercy Broadcasting is a 501c3 non-profit and all donations are tax deductible. We thank you 
for your support! 
Donations may be made by one of the following methods: 

1. visiting the website at www.divinemercybroadcasting.com   
2. Mail to Divine Mercy Broadcasting-PO Box 905- Moses Lake, WA 
3. Drop Off donation in the KDMB donation box located in Our Lady’s Gift Shop (Open after the 

weekend Masses) 

Spanish Catholic Radio available on translator K224EW   92.7 FM. 

July 1,2025 
Honoring 

Clergy and 
Seminarians 

1 Julio 2025 
Honrando al 
clero y a los 
seminaristas 

http://www.divinemercybroadcasting.com
http://www.divinemercybroadcasting.com
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Hablamos Español 
Compliments of 

Pioneer Veterinary 
Clinic 

Dick Maier, D.V.M. 
Courtney Redding, D.V.M. 
Kryshelle Ballard, D.V. M. 
Jennifer Brown, D.V. M. 

827 Sharon Ave.    
765-6794 

Columbia Basin Eye Clinic, P.S. 
 

Timothy C. Thomas, O.D. 
Optometrist 

Dr. Brian Roth, M.D. Dr. Janet Huber, O.D. 
Ophthalmologist       Optometrist 

1022 West Ivy Avenue 
509-765-7845 

 7 1  G A N G L  R D ,  W A P A T O ,  W A  9 8 9 5 1  
5 0 9 . 8 7 7 . 0 9 2 5     

Compliments  
Of  

Familia  
de León 

1325 S. Pioneer Way, Moses Lake, WA 98837 
509-765-0993 

Tacosmirancho88@gmail.com 
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